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OFFICE HOURS
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Monday-Friday: 8:00 a.m.-5:00 p.m.
Office Closed Saturdays and Sundays
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los Sabados y Domingos

LITURGY & SACRAMENT OF RECONCILIATION

Saturday/Sabado...............cccoovviiiininiinnnn, 5:30 p.m. Eng.
Sunday/Domingo ............ccccceuvuveveccrinrinccrenenne 8:30 a.m. Esp.
11:00 a.m. Eng.

5:00 p.m. Eng.

Daily Masses/Misas Diarias
Please see inside the bulletin for details
Para mas detalles favor de leer el boletin

Penance/Confesiones
Saturdays 4:00-5:00 p.m. or by appt.
Sébados: 4:00-5:00 p.m. o por cita
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Santa Cruz Church, Buda, Texas

Mass Intentions: November 25 - December 3, 2017

DAY DATE TIME ENG/ESP LOCATION MASS INTENTION
Sat 11/25 5:30PM  Eng Church T Lillie Pavlicek
Sunday 11/26 8:30AM  Esp Church T Lupe Chapa
11:00AM  Eng Church All Parishioners of Santa Cruz
5:00PM  Eng Church 1 Clyde Ison
Mon 11/27 7:00 AM  Eng Chapel 1 Simon Rangel, Jr.
Tue 11/28 7:00 AM  Eng Chapel 1 Tony Kaspar
Wed 11/29 7:00 AM  Eng Chapel 1 Carlos & Rosa Garza
Thu 11/30 7:00 AM  Eng Chapel For Life from Conception to Natural Life
Fri 12/01 8:00AM  Eng Church T Isabel De Los Santos
Sat 12/02  8:00AM  Eng Chapel 1 Leonard Miller
5:30PM  Eng Church T Rachel Garza
Sunday 12/03 8:30AM  Esp Church 1 Maria Guadalupe Romero
11:00AM  Eng Church T Carroll LaBorde
5:00PM  Eng Church T Gilbert Sandoval
Note that a Mass in English is celebrated at 12:00 Noon on Tuesdays at the Seton Hays Chapel.

NARTHEX SCHEDULE FOR THE MONTH OF DECEMBER 2017

Narthex

Grupo Juvenil................ Bake Sale

Feast of Our Lady of Guadalupe
16/17 ............ Altar SOCIEty ......oeeeeenennnn. Bake Sale

Immaculate Gonception of the Blessed Virgin Mary
Order of St. Clara............ Bible and Rosary sale......Narthex........... All Masses

8:30 & 11AM Only

Narthex All Masses

23/24/25.......Christmas
RV — Perpetual Adoration .......

Narthex All Masses

FIRST SATURDAY OF THE MONTH
IS THIS SATURDAY: A Mass in
honor of the Blessed Mother will
be offered on December 2". Mass
begins at 8:00 a.m. at Our Lady
of San Juan Chapel and Marian
devotions will follow immediately
with the exposition of the Blessed
Sacrament. Everyone is invited to
participate.

DEDICACION DEL PRIMER SABADO
DEL MES: Se invita a cada uno de
ustedes a participar en la dedicacién del
primer sdbado al “Corazén Inmaculado
de Maria” el 2 de diciembre. La
Misa comienza a las 8:00 a.m. en
la Capilla de Nuestra Sefiora de San
Juan e inmediatamente continuardn
las dedicaciones del rosario con la
exposicion del Santisimo.

Catholic Campaign for Human Development

Llamado para los Servicios Catolicos -

- Working on the Margins. Today’s appeal
will help communities change structures
of poverty and build an economy based on
justice and the dignity of the human person.

Trabajando Desde la Periferia. El llamado
de hoy ayudara a las comunidades a cambiar
las estructuras de pobreza y a construir
una economia basada en la justicia y en la
dignidad de la persona humana.

WELCOME! ~ {BIENVENIDOS! /

NEwW MEMBERS TO SANTA CRUZ!
: We are so grateful for our New Parishioners. If
E you know them, please help us welcome them!
E Below are the New Members for the previous
: weeks:

Démosles las bienvenida a nuestros nuevos
miembros:

Javier & Shirley Martinez
Santa Martinez

PARISH FINANCES /FINANZAS

No financial data available
due to the early submission of this bulletin.

SECOND COLLECTIONS /SEGUNDA COLECTA

This Week................ Compaign for Human Development
Next Week Parish Debt Reduction

Solemnidad de Nuestro Senor Jesucristo, Rey del Universo

READINGS FOR THE WEEK
Mon: Dn 1:1-6, 8-20; Dn 3:52-56; Lk 21:1-4
Thirty-fourth or Last Week in Ordinary Time
Tue:  Dn2:31-45; Dn 3:57-61; Lk 21:5-11
Wed: Dn 5:1-6,13-14,16-17, 23-28; Dn 3:62-67;
Lk 21:12-19
Thu:  Rom 10:9-18; Ps 19:8-11; Mt 4:18-22
St. Andrew
Fri: ~ Dn7:2-14; Dn 3:75-81; Lk 21:29-33
First Friday
Sat:  Dn7:15-27; Dn 3:82-87; Lk 21:34-36
First Saturday; Blessed Virgin Mary
Sun: s 63:16b-17, 19b; 64:2-7; Ps 80:2-3, 15-16,
18-19; 1 Cor 1:3-9; Mk 13:33-37
First Sunday of Advent
LECTURAS DE LA SEMANA
Lunes: Dn 1:1-6, 8-20; Dn 3:52-56; Lc 21:1-4
Trigésima cuarta y Ultima Semana
del Tiempo Ordinario
Martes:  Dn 2:31-45; Dn 3:57-61; Lc 21:5-11
Miércoles: Dn 5:1-6,13-14,16-17, 23-28; Dn 3:62-67;
Lc21:12-19
Jueves:  Rom 10:9-18; Sal 19 (18):8-11; Mt 4:18-22
San Andres
Viernes:  Dn 7:2-14; Dn 3:75-81; Lc 21:29-33
Primer viernes
Sabado:  Dn 7:15-27; Dn 3:82-87; Lc 21:34-36
Primer sabado; Santa Maria Virgen
Domingo: Is 63:16b-17, 19b; 64:2-7; Sal 80 (79):2-3,

15-16,18-19; 1 Cor 1:3-9; Mc 13:33-37
Primer Domingo de Adviento

You can find the Reflection of the Week,
our Weekly Calendar of Events
and the bulletins posted at: www.santacruzcc.org
Usted puede encontrar la Reflexidn de la Semana,
nuestro Calendario de Eventos semanal
y el boletin en: www.santacruzec.org

GRATITUDE
Let gratitude for the past inspire us with
trust for the future.
—Francois Fénelon

GRATITUD
Que nuestra gratitud por el pasado nos
inspire a confiar en el futuro.
—Francois Fénelon

(— PRAYER REQUESTS / PETICIONES DE ORACION )

Please pray for the following parishioners who are ill at this time:
Favor de orar por estos feligreses que estan enfermos:

Esperanza Sanchez

Please pray for our parishioners who are serving in the military:
Favor de orar por nuestros feligreses que estdn en el servicio militar:

We continually update our list of parishioners serving in the military. Please call Alma Tamayo
in the church office so that we can have an accurate list of active military personnel who are

parishioners at Santa Cruz. Thank you.

SSG Joshua Wood, husband of Cynthia Wood,
Veronica Hinojosa, daughter of John & Mary Hinojosa,
Andrew DiCarlo, son of David & Jacquelyn DiCarlo,
Victoria Lara Mojica, granddaughter of Rudy & Juanita Lara,
Joshua Andrade, son of Jesse & Rose Andrade




Solemnity of Our Lord Jesus Christ, King of the Universe / Nov. 25 & 26, 2017 / 25 y 26 de noviembre, 2017

Nov. 25-26

Feast of Christ the King
This passage from ¥ ,
Matthew might be /
considered a list of '
essential duties for a
follower of Christ. The
Gospel points out that
Jesus speaks about the
“nations” who gather, so
we can see this as both an
individual and communal
response to God. As individuals and as a
community, are we able to see Christ in the
needy, the least, the poorest and the forgotten?
Our yes, to accepting the Kingdom depends
on our willingness to see and respond to them
as we would to Christ.

Noviembre 25-26
Fiesta de Cristo Rey

Este pasaje del Evangelio
de San Mateo puede ser
., considerado como una
lista de deberes esenciales
1 paraun seguidor de Cristo.
# El Evangelio sefiala que
-~ Jesus habld sobre las
“naciones” que se retinen,
asi que podemos ver esto
de ambas maneras, como
una respuesta individual o grupal a Dios.
Como individuos y como una comunidad
(vemos a Cristo en los necesitados, los mas
pobres y los olvidados? Nuestro Si para
aceptar el reino depende de nuestra disposicion
de ver y responder a estos hermanos nuestros,
tanto como responderiamos a Cristo.

Solemnity of the
Immaculate Conception
Mass Schedule
Holy Day of Obligation

Horario-Inmaculada Concepcion
Dia Santo de Obligaciéon

Thursday (jueves), December 7th
6:00 p.m. Vigil Mass - Eng.
at Church

Friday (viernes), December 8th
8:00 a.m. School Mass - Eng.
at Church

Weekiy SCHEDULE

The schedule below lists events that all parishioners are generally invited to. To reserve your parish event, contact Barbara Pecuch at (512) 422-1485. For a

more complete schedule, please view our calendar online at: http://www.santacruzcc.orgl or check the day’s events posted at our parish office.

ACTIVITY/MEETING: ROOM RESERVED  LOCATION:

FROM:

MONDAY, NOVEMBER 27
SCCS - 8th Grade ELA Class ..... 10:30 am-12:00 p.m. PAC321 (SHMC Room)

San Juan Chapel cleaning...... 2:00 pm-3:00 p.m.....Our Lady of San Juan Chapel
RE, AFF & ASC Session | &I...... 3:45 pm-8:30 p.m......Education Bldg.,
PAC301 (K.0.C. Room)

Grupo de Oracion

El Buen Pastor ............ccceuueeee 6:30 pm-9:00 p.m......Deane Hall
Legion de Maria..........oc.ceveeneees 7:00 pm-8:30 p.m.....Church cryroom
Education Bldg.

Closed for Cleaning ................ 9:15 pm-11:45 p.m...Education Bldg.

TUESDAY, NOVEMBER 28
SCCS - 8th Grade ELA Class ..... 10:30 am-12:00 p.m. PAC321 (SHMC Room)

Boy SCOUS........coeerrrrrrirreirnnne 6:00 pm-9:00 p.m......ED200; ED203-ED205
Sisters in Christ ........ccocoeeereeennes 6:30 pm-9:00 p.m......ED208
Education Bldg.

Closed for Cleaning ................ 9:15 pm-11:45 p.m...Education Bldg.

WEDNESDAY, NOVEMBER 29
SCCS - 8th Grade ELA Class ..... 10:30 am-12:00 p.m. PAC321 (SHMC Room)

San Juan Chapel cleaning...... 2:00 pm-3:00 p.m.....Our Lady of San Juan Chapel
RE, AFF & ASC Session | & II...... 3:45 pm-8:30 p.m.....Education Bldg., PAC301 (K.0.C.

Room)
Eucharistic Apostles

of Divine Mercy........c.cccvevnee 5:00 pm-7:30 p.m.....Church cryroom
Education Bldg.

Closed for Cleaning ................ 9:15 pm-11:45 p.m...Education Bldg.
THURSDAY, NOVEMBER 30
SCCS - 8th Grade ELA Class ..... 10:30 am-12:00 p.m. PAC321 (SHMC room)
SCCS - Faculty Meeting............. 3:15 pm-4:30 p.m......ED120 (Youth room)
RCIA ... 6:00 pm-9:00 p.m.....ED120 (Youth room)
Evangelizacion de las

Familias - Kerigma................. 7:00 pm-9:00 p.m......Deane Hall
Evangelizacion de las

Familias - Kerigma.................. 7:00 pm-10:00 p.m...PAC301 (K.0.C. room)

&321 (SHMC room)

Education Bldg.

Closed for Cleaning ................ 9:15 pm-11:45 p.m...Education Bldg.
Grupo Preciosisima

Sangre de Cristo............coevenne 11:00 pm-3:00 a.m....Our Lady of San Juan Chapel
FRIDAY, DECEMBER 1
SCCS - 8th Grade ELA Class ..... 10:30 am-12:00 p.m. PAC321 (SHMC room)
Mystical Rosary Makers............. 1:00 pm-5:00 p.m.....ED120 (Youth room)
SCCS Holy Hour .........cccveenrennes 2:00 pm-3:00 p.m.....Church

San Juan Chapel cleaning...... 2:00 pm-3:00 p.m.....Our Lady of San Juan Chapel
CRSP - Spanish Women............ 6:00 pm-9:00 p.m.....ED119 & ED120 (Youth room)
MFCC - Junta de la
Mesa Directiva............cooeveenes 6:30 pm-9:00 p.m. ....ED208
CRSP - Spanish Men.................. 7:00 pm-9:00 p.m......ED209
Sacrament Prep........cocveveeeeinnns 7:00 pm-9:00 p.m.....PAC313
Education Bldg.
Closed for Cleaning ............... 9:15 pm-11:45 p.m...Education Bldg.
SATURDAY, DECEMBER 2

Altar Society Church Cleaning... 7:30 am-9:30 a.m. ....Church
SVDP Food Bank Distribution .... 8:00 am-9:00 a.m. .... Saint Vincent de Paul Pantry

Lector Meeting .......cocvevveeernnene 9:00 am-12:00 noon .ED120 (Youth room)

Quince Workshop .........c.cccceeenn. 9:00 am-12:00 noon .ED119

Lector Training ........ocveveeeeennens 11:00 am-12:00 noon ~ Church

RE Volunteer Christmas Party ... 4:00 pm-10:00 p.m...Deane Hall; PAC301 & 321,
kitchen

Grupo JUvenil...........ocoeeeererneenn. 7:00 pm-9:00 p.m......ED211

Education Bldg.

Closed for Cleaning ................ 9:15 pm-11:45 p.m...Education Bldg.

SUNDAY, DECEMBER 3

RE & AFF Session [ & I .............. 8:00 am-1:45 p.m. ....Education Bldg.,
PAC301 (K.0.C. Room);
& PAC321 (SHMC Room)

271000 11:45 am-5:30 p.m... Deane Hall & kitchen

High School Youth Night............. 5:00 pm-9:00 p.m.....ED120 (Youth room)

Senior Citizen Dinner.................. 5:30 pm-10:30 p.m...Deane Hall; kitchen,
PAC301 & PAC321

Education Bldg.

Closed for Cleaning ................ 9:15 pm-11:45 p.m...Education Bldg.




Santa Cruz Church, Buda, Texas

Solemnidad de Nuestro Senor Jesucristo, Rey del Universo

2017 ADVENT PENANCE SERVICES

San Marcos Deanery
{SERVICIOS DE PENITENCIA DURANTE EL ADVIENTO 2017!

DEANATO DE SAN MARCOS

All Advent Penance Services listed start at 7:00 p.m.
Todos empiezan a las: 7:00 p.m.

Monday (Lunes), Dec. 4th
Our Lady of Wisdom, San Marcos

Tuesday (Martes), Dec. 5th
St. Anthony’s, Kyle

Wednesday (Miércoles), Dec. 6th
Santa Cruz Parish, Buda

Wednesday (Miércoles), Dec. 13th
St. Mary’s, Wimberley

Monday (Lunes), Dec. 18th

St. John’s, San Marcos

Tuesday (Martes), Dec. 19th
St. Ferdinand, Blanco

Wednesday (Miércoles), Dec. 20th
Good Shepherd, Johnson City

Thursday (Jueves), Dec. 21st

St. Martin de Porres, Dripping Springs

LETTER FROM OUR PASTOR/CARTA DE NUESTRO PARROCO

70172

Dear parishioners,

The statue of Our Lady of Guadalupe in our church building
will be replaced with a new statue. The people of our parish have
a loving devotion to the Blessed Virgin Mary and the desire for
a brighter statue of Our Lady of Guadalupe is now fulfilled. The
former statue will be donated to a Catholic church to place in an
area for veneration there.

The new statue is carved of wood and painted by hand with the
application of gold leaf. The effect will be bright and luminous
drawing the attention of people who come to the church to pray.
Statues are placed in a church for a special purpose. Since the
earliest days of the Church, the faithful have made pilgrimages to
holy places that are primarily the sites of miracles and apparitions.
Many people travel to Mexico City to visit the shrine of Our Lady
of Guadalupe where they present their heartfelt prayers before Our
Lady. We believe that to visit a blessed statue in the parish church
with the same intention of presenting heartfelt prayers is the same as
undertaking a long trip to visit a shrine in a faraway place. For this
reason, candles are often available to light around principal shrines
in a parish church to accentuate the experience of a pilgrimage.

Our Bishop Joe Vasquez and Auxiliary, Daniel Garcia will
preside at the Diocesan Celebration Mass for our Lady of Guadalupe
here, at Santa Cruz on Saturday, December 9. At the Mass, both
bishops will consecrate and enthrone the statue.

Additionally, three tapestries will be placed behind and around
the newly installed statue to create an intimate atmosphere for
prayer. Of special interest is the pattern of the tapestry that is a
reproduction of a historical textile from the sixteenth century, the
same time period as the apparition of Our Lady of Guadalupe.

Your Pastor,

Father David.

70172

Queridos Feligreses,

La estatua de Nuestra Sefiora de Guadalupe en nuestra Iglesia sera
reemplazada con una nueva estatua. La gente de nuestra parroquia tiene
una amorosa devocion a la Santisima Virgen Maria y el deseo de una
estatua mas radiante de Nuestra Sefiora de Guadalupe se ha cumplido.
La estatua anterior serd donada a una iglesia catdlica para ser colocada
en un area de veneracion.

La nueva estatua estd tallada en madera y pintada a mano con la
aplicacién de hoja de oro. El efecto serd brillante y luminoso atrayendo
la atencién de las personas que acuden a la iglesia a orar. Las estatuas
se colocan en una iglesia para un propésito especial. Desde los primeros
dias de la Iglesia, los fieles han peregrinado a lugares sagrados que son
principalmente lugares de milagros y apariciones. Muchas personas
viajan a la Ciudad de México para visitar el santuario de Nuestra Sefiora
de Guadalupe, donde presentan sus mds sinceras oraciones ante Nuestra
Sefiora. Creemos que visitar una estatua bendita en la Iglesia parroquial
con la intencién de presentar oraciones sinceras es lo mismo que cuando
se emprende un largo viaje para visitar un santuario en un lugar lejano.
Por esta razén, a menudo hay velas disponibles para iluminar alrededor
de los principales santuarios en una iglesia parroquial para acentuar la
experiencia de una peregrinacion.

Nuestro Obispo Joe Vasquez y Auxiliar, Daniel Garcia presidiran la
Misa de Celebracién Diocesana para Nuestra Sefiora de Guadalupe aqui,
en Santa Cruz el sdbado, 9 de diciembre. En la misa, ambos obispos
consagraran y entronizaran la estatua.

Ademds, se colocaran tres tapices detrds y alrededor de la estatua ya
instalada para crear una atmésfera intima durante la oracién. El patrén
del tapiz es de especial interés ya que es una reproduccion de un tejido
histérico del siglo XVI, el mismo periodo de la aparicién de Nuestra
Sefiora de Guadalupe.

Su Parroco,

Padre David.
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RELIGIOUS EDUCATION /EDUCACION RELIGIOSA: K-12 ~ YOUTH ~ ADULT RE & FAITH ENRICHMENT

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE HOURS /HORARIO DE EDUCACION RELIGIOSA
November 27 - December 3, 2017

Mon. & Wed. (Lunes y Miércoles): .........cceenenue 2:00 p.m.-8:00 p.m.
Tues. & Thurs. (Martes y Jueves):.................. 9:00 a.m.-12:00 noon
Fri. & Sat. (Viernes y Sabado): .......... Office closed/Oficina Cerrada
Sunday (Domingo):.......ccceereereeuerneceeseereesaenens 8:00 a.m.-11:00 a.m.

We are also available by appointment outside of the posted hours.
Please contact us at (512) 312-2520 to make arrangements.

RELIGIOUS EDUCATION

Coordinators: JoAnna Rubio & Delia Blanco,

REoffice-santacruz@austin.rr.com

' Important Upcoming RE Dates:

< Nov. 26th, 27th & 29th - Religious Education Classes meet
< Dec. 3rd, 4th & 6th - Religious Education Classes meet

« Dec. 9th & 10th - Mass Attendance Weekend (All students
attend weekend Mass with
their families & turn-in

Mass Attendance Envelope

< Dec. 10th, 11th & 13th - Religious Education Classes meet
< Dec. 17th, 19th & 20th - No Religious Education Classes -
K Christmas Break

< Dec. 24th, 25th & 27th - No Religious Education Classes -
. Christmas Break

< Dec. 31st: - No Religious Education Classes -

3 Christmas Break

ADULT RE & FAITH ENRICHMENT

Are you wanting to learn more about our faith?
Are you just sitting in your car waiting for your kids to get out of
religious education classes? Take that leap of faith because we have
something for you. Classes will be offered on Wednesday evenings at
6:45 p.m. in English with Anna Lara in the Knights of Columbus room
(PAC301) and in Spanish with Art Lara in room 208 in the Education
building.

On Sundays, we will have a Spanish session at 9:45 a.m. in room
208 of the Education Building.

This is open to everyone come join us for this year’s Adult Faith
Formation Program. Classes will follow the RE calendar for the year.
For more information please contact the RE Office.

cDeseas aprender mds sobre nuestra fe?

(Esperas a tus hijos salir de clases de Educacion Religiosa sentado(a)
en tu carro? Tenemos algo para ti. Se ofrecerdn clases los miércoles
por la noche a las 6:45 p.m. en el salon de los Caballeros de Colon
(PAC301) en inglés con Anna Lara y en espaiiol con Art Lara en el
salon 208 del edificio de Educacion.

También vamos a tener una sesion en espaiiol los domingos a las
9:45 a.m. en el salon 208 del edificio de Educacion presentada por
Martha Calderon.

Estas presentaciones son para todos, vengan y acompafienos en este
programa de Formacién de Fe Adulta. Las clases seguirdn el calendario
de Educacién Religiosa todo el ano. Para obtener mds informacién
pongase en contacto con la oficina de Educacion Religiosa.

YOUTH MINISTRY

Youth Coordinator: Alex Smith, (512) 789-0182,
asmith.scym@gmail.com

Important Upcoming Youth Dates:

December 3rd - Youth Night
December 10th - Youth Night
December 17th - Family Youth Night

DCYC - DCYC is the Diocesan Conference for Catholic Youth. This
conference is for high schoolers. Registration is now open, come by
the RE Office to register or contact Alex Smith for more information.

Sponsor-A-Youth! We will be participating in DCYC again this
year! Many students would like the opportunity to participate but their
families struggle financially. DCYC gives our youth an opportunity
to learn about and grow in the Catholic faith with over 2,000 youth
throughout the diocese.

Youth will participate in adoration, reconciliation, workshops and
mass with the Bishop. Their relationship with Christ will be strength-
en and they will return to our parish filled with the fire of the Holy
Spirit! This year’s DCYC theme is “Fully Alive”.

Please keep our youth, our ministry team and our volunteers
in your prayers as we plan and prepare for this year’s DCYC. Please
prayerfully consider sponsoring a youth this year, cost of the event
is $215 per participant. If you are interested in sponsoring a youth
or making a partial donation or have questions, please contact the
Religious Education & Youth Ministry Office at 512-312-2520.

Santa Cruz Youth Ministry is hosting a Catholic Gift Boutique fea-
turing items from “Totally Catholic Fundraising” Stop by and check
out the beautiful, high-quality gifts we have to offer at the RE Office
from November 26th thru December 10th. We have a great variety
of quality Christian jewelry including; Catholic medals, crucifixes,
bracelets, rings and rosaries for you to choose from. Everything is
priced reasonably for you while supporting our youth group! These
beautiful religious articles will enhance your faith journey and/or the
faith of those you purchase gifts for.

Your purchase helps support Santa Cruz Youth Ministry’s DCYC
in January 2018

CHURCH ORGANIZATIONS / ORGANIZACIONES PARROQUIALES

The December Mystical Rose Rosary Makers meeting will be held on
Fri. Dec. 1 at 2:00 pm in the Santa Cruz Youth Room. Come and join
us in making rosaries to support our missionaries around the world and
bring a friend. For info: call Dolores Montemayor at (512) 689-4873.

OUTSIDE ORGANIZATIONS

Fullness of Truth invites you to their “Miracles Do Happen!: Grasping Catholicism’s
Supernatural Treasures” conference, at Saints Peter and Paul Catholic Church,
in New Braunfels, Texas, December 1-2, 2017. Speakers include: Msgr. Eduardo
Sanchez (OL Guadalupe image expert from Her Shrine in Mexico City); Barrie
Schwortz (part of 1978’s Shroud of Turin Scientific Exam Team); Michael O’Neill
(known to Catholic radio/TV as “The Miracle Hunter”); Tim Francis (renown speaker
on mystical phenomena); and Katie Pfeffer (Eucharistic Adoration/Sacred Heart
devotion promoter). Come hear captivating presentations and the scientific evidence
supporting miraculously inexplicable Catholic treasures such as St. Juan Diego’s
tilma, the Shroud of Turin, Eucharistic miracles, Incorruptible Saints, and many other
supernatural manifestations. To register & more details, visit: FullnessOfTruth.org or
call 877.218.7884/877.21.TRUTH.
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SANTA CRUZ CATHOLIC SCHOOL/ESCUELA CATOLICA

Butter Braids

The American Heritage Girls from Santa Cruz Catholic School has
started their annual Butter Braids sales.

Butter Braids are delicious pastries, that are delivered frozen. Simply
thaw, bake and enjoy! Flavors available are: Apple, Cherry, Blueberry
Cream Cheese, Strawberry Cream Cheese, Cinnamon, Cream Cheese
and Four cheese & herb (new). Each loaf is $13. Sales will continue
through November 20%and will arrive on Monday, December 4th. Stop
by the school Front Office and order yours today! They are ideal for
the holidays and wonderful to take to Pot Lucks!

Solemnidad de Nuestro Senor Jesucristo, Rey del Universo

Pan de Mantequilla

El patrimonio de las nifias de la escuela catdlica Santa Cruz ha iniciado
sus ventas anuales del pan de mantequilla. Este pan, tipo francés, jes
delicioso! Se entregan congelados. jSimplemente hay que descongelar,
hornear y disfrutar! Los sabores disponibles son: manzana, cereza,
queso crema y ardndanos, queso crema y fresa, canela, cuatro quesos
& condimento (nuevo). Cada pan cuesta $13. Las ventas continuaran
hasta el 20 de noviembre y las ordenes llegaran el lunes, 4 de diciembre.
iPor favor pase por la oficina de la escuela y ordene los suyos hoy!
iSon ideales para las fiestas y reuniones familiares!

Welcome to

True Reformers:
Saints of the Catholic
Reformation, a study
crafted to teach about
those who led the
Church’s rebirth from
the ashes of confusion caused by the Protestant Reformation. In
these six sessions, participants will learn about the true benefactors
of the human race: the saints.

REFORMERS

SAINTS OF THE CATHOLIC REFORMATION

cQué es Formed.org?
Formed se puede comparar a Netflix para Catdlicos, pero todavia
es jmucho mds que eso! Ahora los mejores programas de estudio,
peliculas, presentaciones de audio y libros electrénicos de apostolados
confiables estdn a su disposicion. Todo lo que necesita es su direccion
electrénica, un teléfono celular, o una computadora u ordenador.

Visite SantaCruzCC.org/Formed para ver la lista de
programacién recomendada cada mes e instrucciones
para poder conectar Formed a su televisor.

THE CATHOLIC FAITH.
ON DEMAND.

Visit formed.org/register
Enter Santa Cruz Parish Code Y6PM6M

Visite Formed.org
Registrese con el codigo
de Santa Cruz:
Y6PM6M

Discover all the Best Catholic content in one place. Entertaining
movies, enlightening programs, inspiring talks, and a great selection
of popular eBooks - all just a click away! Take advantage of your
FREE subscription to FORMED.

El Infierno Que Existe

El Verdadero Misterio
Arzobispo Fulton J. Sheen
En la primera parte, el
Arzobispo Sheen expone la
existencia del infierno y del
diablo. Esta presentacion
contiene toda la informacién
que necesitas para comprobar
que el infierno existe. En

la segunda parte, vemos

el origen femenino en la
religién. Si deseas explicar
tu devocién a Maria a tus conocidos, aqui tienes la informacién que
buscabas. Padre Juan Rivas traduciendo al Arzobispo Sheen.

EL INFIERNO
QUE EXISTE / EL
VERDADERO MISTERIO

VENERABLE FULTON J. SHEEN

It is Time For The Angel Tree Program!

The Society of St. Vincent de Paul Santa Cruz Buda Conference is presenting its annual Angel Tree in the church
narthex this weekend. On the tree are Boy and Girl Angel Tree tags representing children of families in need. Please
consider picking up a tag(s), signing out the tag (s) at the table next to the tree. We ask that you purchase no more
than two gifts per child, and spend no more than $50 per child. Place the peel off label stapled to the angel tree tag
on each gift. That allows us to track the gifts for the children and their families. To help us coordinate the many gifts
and prepare for the Angel Tree Event please return the gifts no later than Monday, December 11th. You may return
the gifts to the church narthex or the parish receptionist office. If you have any questions, please call 512-415-4012

our St. Vincent de Paul cell phone.

+El Proyecto del Arbol del Angel ha Llegado!

La Sociedad de San Vicente de Paul en Santa Cruz, estd presentando su proyecto anual “drbol del dngel”, a la entrada principal de la
iglesia este fin de semana. En el 4rbol hay tarjetas con nombres de nifios y nifias de familias en necesidad. Por favor considere seleccionar
una de las tarjetas y registrela antes de llevarsela a casa en la mesa al lado del arbol. Le pedimos que no compre mds de dos regalos por
nifio(a), ni tampoco que exceda mds de los $50 por nifio(a). Despegue y coloque la tarjeta del drbol en cada regalo. Eso nos permitird
organizar los regalos para los nifios y sus familias. Por favor entregue los regalos, a no mads tardar del lunes, 11 de diciembre. Usted
puede entregarlos a la entrada principal de la Iglesia o en la oficina de la parroquia. Si usted tiene alguna pregunta, por favor llame al

celular de San Vicente de Paul, al (512) 415-4012.
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#iGIVECAJHOLIC %

To celebrate our unique Catholic heritage, the #iGiveCatholic
Giving Day was created to rally the Catholic community on
#GivingTuesday, a global day celebrating generosity.
#iGiveCatholic is a call to share of our blessings with our

Catholic parishes, schools, and ministries.

#GivingTuesday, November 28, 2017
Advanced giving runs November 10 through 26.

Visit iGiveCatholic.org, select our diocese
under "Browse Arch/Dioceses," and search for:

SANTA CRUZ CATHOLIC SCHOOL

DUE TO GROWTH, OUR SCHOOL NEEDS A BUS!

#C1/iCAHOUC on #GIWINGTUESDAY

Attention Senior Citizens!
The Santa Cruz Knights of
Columbus Council 9038 is
hosting the Annual Senior
Citizens Christmas Dinner on
Sunday, December 3rd. As
it has been for the past few
years, this event is being held
at Father Deane Hall. It is time
for the Senior Citizens of Buda
to gather for fellowship and
enjoy a little entertainment.
Besides a delicious meal and
scrumptious dessert (at no
charge), there will be music
and door prizes. Members
of the Knights of Columbus
Council 9038 and their wives
will begin serving dinner at
5:00PM. This occasion will be
more enjoyable and memorable
with your presence!

Atencion Mayores de Edad!
Los Caballeros de Coldn,
Concilio de Santa Cruz #9038,
estdn organizando la cena anual
de Navidad para personas
mayores de 65 afios de edad, el
domingo, 3 de diciembre. Como
ha sido durante los ultimos
afios, este evento se celebra en
el salén parroquial Deane. Es
cuando esta comunidad redne a
las personas mayores de Buda
para disfrutar de compafierismo
y disfrutar de un poco de
entretenimiento. Ademds de
una deliciosa comida y un
delicioso postre (sin costo),
habrd mdsica y premios. Los
miembros de los Caballeros de
Colén, Concilio #9038 y sus
esposas, comenzardn a servir
la cena a las 5:00PM. jEsta
tarde seria mds agradable y
memorable con su presencia!
Los esperamos.

Prayerfully Consider Supporting Our Bulletin

Ads are tax-deductible  Ads Save the Church Printing Expense
Place A Memorial  Place An Intention
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A Registered Investment Advisor
ewer Camera Inspection

Hablo Espaiiol

Helping you address life’s questions:
Am | saving enough? Do | need insurance?  Let's talk!

Novedades L

We have everything for your social event!
Baptism, First Communion, Wedding,

Confirmation, Quinceafieras, Oscar H. Prince, Parishioner
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Catholic Cemetery

Licensed Agent - Parishioner
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